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CONDITIONS OF SALE
(Czech Republic)

General

"Videojet" means Videojet Technologies Czechia s.r.o, founded and registered
in the Czech Republic, ID No.: 11972068, with its registered office at Na hlavni
166/59, Brezinéves, 182 00 Prague 8, registered in the Commercial Register
maintained by the Municipal Court in Prague, file no. C 357248, "Buyer" means
the person or company purchasing the Goods from Videojet, "Goods" means the
goods (or part thereof) and any accompanying services described in the Order
and "Order" means an order for Goods on Videojet's purchase order form.

On the Videojet's acceptance of a Buyer's purchase order a contract pursuant to
these Terms and Conditions of Sale shall come into existence. Any quotation
given by Videojet shall not constitute an offer capable of acceptance, and is only
valid for a period of twenty (20) business days from its date of issue.

Billing and Payment

The price of the Goods shall be the price stated in the Order or, if no price is
quoted, the purchase price of the Goods shall be the purchase price stated in
Videojet's quotation valid on the date of the Order.

The Purchase Price does not include the costs and charges for packaging,
insurance and transportation of the Goods. These items will be invoiced to the
Buyer (if applicable).

All amounts payable by the Buyer under these Terms and Conditions of Sale are
exclusive of any value added tax (“VAT"). If Videojet supplies any taxable supply
to the Buyer under these Terms and Conditions, the Buyer shall pay to Videojet
the appropriate additional amount of VAT applicable to the supply of the Goods at
the same time as payment for the Goods supplied.

Any increase in costs or expenses resulting from any act or omission or any
special requirements of the Buyer or any modifications made at the Buyer's
request may at Videojet's option be charged to the Buyer.

Videojet may invoice the Buyer for the Goods at the time of delivery or at any time
thereafter.

The Buyer shall pay all invoices within thirty (30) days of the date of invoice.
Unless Videojet agrees otherwise in writing, the Buyer shall pay 50% of the
purchase price when the Purchase Order is issued, with Videojet invoicing 40%
upon shipment and the remaining 10% upon installation or if installation is not
required, upon delivery. If the installation and connected acceptance of Buyer
does not take place within thirty (30) days after delivery for reasons other than
Videojet's fault, the installation and acceptance shall be deemed completed and
passed. If the Buyer fails to make a payment to Videojet the Buyer shall pay
statutory interest on late payment in accordance with applicable law. Such interest
shall be calculated daily from the due date until the date of actual payment of the
amount due, whether before or after judgment.

All amounts payable under these terms and conditions shall be paid in full without
any set-off, counterclaim, deduction or withholding (other than any deduction or
withholding of tax as required by law).

Pricing is subject to change only by Videojet upon any change in information
and/or requirements during the course of an Order. Otherwise all pricing is firm.
Videojet does not represent that its prices will be the lowest charged to any other
customer or comparable to prices offered by any third party.

Changes

Orders may be amended by either party by written change order signed by
authorised representatives of both parties specifying the specific changes and the
effect of such changes on the price and/or delivery date. Videojet reserves the
right to charge the Buyer additional fees for changes to drawings and/or designs
that are required after installation and/or set-up of the goods due to: (1) incorrect
tolerances supplied by the Buyer; (2) deviation from specifications submitted by
the Buyer; and (3) causes beyond Videojet's control, including, but not limited to,
misaligned, maladjusted, or malfunctioning existing tie-in equipment, inadequate
support systems, improper installation, modification and damage. Videojet
reserves the right to terminate any order without further obligation if it determines
it is not commercially practicable to meet the required specifications.

Delivery

Videojet shall ensure that:

4.1.1 each delivery of the Goods is accompanied by a delivery note setting out
the date of the Order, the Order number, the type and quantity of the Goods
(including the code number of the Goods, if any), special storage
instructions (if any) and, where Goods are delivered in stages, the
remaining quantity of Goods to be delivered; and
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OBCHODNI PODMINKY
(Ceska republika)

Uvod

,Videojet“ oznacuje spole¢nost Videojet Technologies Czechias.r.o.,
zalozenou a registrovanou v Ceské republice, ICO: 11972068, se sidlem
Na hlavni 166/59, Bfezinéves, 182 00 Praha 8, zapsana v obchodnim
rejstiiku vedeném Méstskym soudem v Praze, sp. zn. C 357248,
LKupujici“ oznacuje osobu nebo spolec¢nost, kterd nakupuje ZboZzi od
spole¢nosti Videojet, ,Zbozi"“ oznacuje zbozi (nebo jeho ¢ast) a pfipadné
doprovodné sluzby, které jsou popsany v Objednavce, a ,Objednavka“
oznaduje objednavku Zbozi na objednavkovém formulafi spolec¢nosti
Videojet.

Prijetim Objednavky Kupujiciho spole¢nosti Videojet je uzaviena
smlouva podle téchto Obchodnich podminek. Nabidku spoleénosti
Videojet nelze pfijmout bez Objednavky Kupujiciho, a tato nabidka je
platnd pouze po dobu dvacet (20) pracovnich dnd od data jejiho
vystaveni.

Fakturace a platby

Cenou ZboZi je cena uvedena v Objednavce, nebo pokud neni cena
uvedena, je kupni cenou Zbozi kupni cena uvedena v nabidce
spolecnosti Videojet platna v den Objednavky.. Uvedené kupni ceny
mohou byt spole¢nosti Videojet v pfipadé chyb a opomenuti revidovany.
Kupni cena nezahrnuje naklady ani poplatky za baleni, pojisténi a
prepravu Zbozi. Tyto polozky budou vyfakturovany Kupujicimu (v
pfipadé potreby).

V8echny castky splatné Kupujicim na zakladé téchto Obchodnich
podminek nezahrnuji pfipadnou dar z pfidané hodnoty (,DPH*). Pokud
spole¢nost Videojet na zakladé téchto Obchodnich podminek
Kupujicimu dodava z hlediska DPH jakékoli zdanitelné pInéni, Kupuijici
zaplati spole¢nosti Videojet pFislusnou dodateénou ¢&astku DPH,
kterd se uplatni na dodavku ZboZzi, soutasné s platbou za dodané
Zbozi.

Jakékoli zvySeni nakladl nebo vydaju vyplyvajici z jakéhokoli jednani
nebo opomenuti nebo zvlastnich poZzadavkd Kupujiciho nebo jakychkoli
uprav provedenych na zadost Kupujiciho miize byt podle rozhodnuti
spole¢nosti Videojet uctovano Kupujicimu.

Spole¢nost Videojet smi Kupujicimu vystavit fakturu za Zbozi v
okamziku dodani nebo kdykoli po ném.

Kupujici uhradi v8echny faktury do tficet (30) dnu od data jejich
vystaveni. Pokud spole¢nost Videojet pisemné neodsouhlasi jinak,
zaplati Kupujici 50 % kupni ceny pfi vystaveni Objednavky, pficemz
spole¢nost Videojet vyfakturuje 40 % pfi odeslani a zbyvajicich 10 % pfi
instalaci, nebo pokud neni instalace vyzadovana, pfi dodani. Pokud se
instalace a s ni spojena prejimka kupujiciho neuskutec¢ni do tficeti (30)
dnu po dodani z jinych divodud nez z viny spole¢nosti Videojet, instalace
a prejimka se povaZuji za dokonéené a probéhlé. Pokud Kupujici
neuhradi spole¢nosti Videojet splatnou platbu do data splatnosti, pak,
aniz by tim byly omezeny jakékoli jiné naroky, které ma spole¢nost
Videojet k dispozici, je Kupujici povinen zaplatit zakonny Grok z prodlen{
podle platnych pravnich pfedpist. Tento Urok se pocitd denné ode dne
splatnosti az do data skute¢né Uhrady dluzné &astky, at uz pfed
vynesenim rozsudku nebo po ném.

V8echny ¢astky splatné na zakladé téchto Obchodnich podminek budou
uhrazeny v pIné vysi, bez jakéhokoli zapoéteni, protinaroku, srazky nebo
snizeni (kromé& pfipadnych sniZzeni a srazek dané vyzadovanych
zakonem).

Cenu mUze zménit pouze spolecnost Videojet na zakladé zmény
informaci a/nebo pozadavku v prabéhu objednavky. Jinak jsou véechny
ceny pevné. Spole¢nost Videojet neprohlasuje, Ze jeji ceny budou
nejnizsi Uuctované jakémukoli jinému zakaznikovi nebo srovnatelné s
cenami nabizenymi jakoukoli tfeti stranou.

Zmény

Objednavky mulze kterakoli ze smluvnich stran ménit pisemnym
pfikazem ke zméné podepsanym opravnénymi zastupci obou smluvnich
stran, v némz jsou uvedeny konkrétni zmény a vliv téchto zmén na cenu
anebo termin dodani. Spole¢nost Videojet si vyhrazuje pravo uctovat
Kupujicimu dodate¢né poplatky za zmény vykrest anebo navrhu, které
jsou vyzadovany po instalaci a/nebo nastaveni Zbozi v dusledku: (1)
nespravné tolerance dodané Kupujicim; (2) odchylky od specifikaci
predlozenych Kupujicim; a (3) pfi¢iny nezpusobené spole¢nosti
Videojet, zejména, nikoli vSak vyluéné, nespravného nastaveni,
Spatného sefizeni nebo Spatného fungovani stavajiciho spojovaciho
zafizeni, nevhodnych podplrnych systémda, nespravné instalace, Uprav
a poskozeni. Spole¢nost Videojet si vyhrazuje pravo vypovédét jakoukoli
Objednavku bez dalSich zavazkul, pokud zjisti, Ze splnéni pozadovanych
specifikaci neni z obchodniho hlediska mozné.

Dodanf

Spolecnost Videojet je povinna zajistit, aby:

byl ke kazdé dodavce Zbozi pfilozen dodaci list, ve kterém bude
uvedeno datum Objednavky, Cislo Objednavky, typ a mnozstvi
Zbozi (vCetné kédu Zbozi, pokud existuje), zvlastni pokyny ke
skladovani (pokud existuji) a v pfipadé, Ze je Zbozi dodavano
postupné, zbyvajici mnozstvi Zbozi, které méa byt dodano, a
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4.1.2 if Videojet requires the Buyer to return any packaging material to Videojet,
this must be clearly stated on the delivery note. The Buyer shall make all
such packaging materials available for collection at such time as Videojet
may reasonably request. The return of packaging materials shall be at
Videojet's expense.

4.2 Videojet shall deliver all Goods EXW (Incoterms 2020) or such other location as
may be explicitly agreed upon by the parties.

4.3 The Buyer shall bear any special expenses, including special handling, packaging
and additional freight charges, if it specifies special shipping instructions.

4.4 Any delivery date given by Videojet is an estimate only and the time of delivery is
not of the essence. Videojet shall not be liable for any delay in delivery of the
Goods that is caused by a Force Majeure event or the Buyer’s failure to provide
Videojet with adequate delivery instructions or any other instructions that are
relevant to the supply of the Goods.

4.5 If Videojet fails to deliver the Goods, its liability shall be limited to the costs and
expenses incurred by the Buyer in obtaining replacement goods of similar
description and quality in the cheapest market available, less the price of the
Goods. Videojet shall have no liability for any failure to deliver the Goods to the
extent that such failure is caused by a Force Majeure Event or the Buyer's failure
to provide Videojet with adequate delivery instructions for the Goods or any
relevant instruction related to the supply of the Goods.

4.6 If the Buyer fails to accept delivery of the Goods within three business days of
Videojet notifying the Buyer that the Goods are ready, then except where such
failure or delay is caused by a Force Majeure event or by Videojet's failure to
comply with its obligations in respect of the Goods: (i) delivery of the Goods shall
be deemed to have been completed at 9.00 AM on the third business day following
the day on which Videojet notified the Buyer that the Goods were ready; and (ii)
Videojet shall store the Goods until delivery takes place, and charge the Buyer for
all related costs and expenses (including insurance).

4.7 If ten business days after Videojet notified the Buyer that the Goods were ready
for delivery the Buyer has not accepted delivery of them, Videojet may resell or
otherwise dispose of part or all of the Goods and, after deducting reasonable
storage and selling costs, account to the Buyer for any excess over the price of
the Goods or charge the Buyer for any shortfall below the price of the Goods.

4.8 Videojet may supply the Goods in partial deliveries, which will be invoiced and
paid for separately. Any delay in delivery or defect in any partial delivery shall not
entitle the Buyer to cancel further partial deliveries.

4.9 Orders for Goods subject to be export are subject to Videojet's ability to obtain
export licences and other necessary documents within a reasonable time. The
Buyer is responsible for all consular and customs declarations and shall bear all
liability for penalties resulting from errors or omissions therein.. The Buyer will not
re-export the Goods or any products or items containing the Goods if such re-
export would violate applicable laws. The Buyer shall be responsible for all other
charges such as export duties, licences, fees and the like.

4.10The risk of damage to the Goods shall pass to the Buyer at the time of delivery
and acceptance of the Goods. The Goods shall be accepted latest within thirty
(30) days after delivery. If the acceptance has not been completed by that day for
reasons not solely caused by Videojet, the acceptance shall be deemed as given.

4.11Title to the Goods shall not pass to the Buyer until Videojet has received payment
in full (in cash or cleared funds) for the Goods and any other goods supplied by
Videojet to the Buyer for which payment has become due, in which case title to
the Goods shall pass when all sums have been paid.

4.12 Until title to the Goods passes to the Buyer, the Buyer shall:

4.13.1 store the Goods separately from other goods stored by the Buyer so that
they are at all times readily identifiable as Videojet's property;

4.13.2 not remove, deface or obscure the identification markings or packaging of
the Goods;

4.13.3 maintain the Goods in satisfactory condition and insure them on behalf of
Videojet against all risks at their full value from the date of delivery;
4.13.4 notify Videojet promptly if any of the events referred to in section 16(a)(iii)

to (v) of these Conditions of Sale; and

4.13.5 provide Videojet with such information about the Goods as Videojet may
request from time to time.
4.131f any of the events set out in section 16(a)(iii) to (v) of these Conditions of Sale
occur before title to the Goods passes, then, without limiting any other right or
claim that Videojet may have:

4.14.1 the Buyer's right to use the Goods in the ordinary course of its business
shall cease immediately; and

4.14.2 Videojet may at any time require the Buyer to surrender any Goods in its
possession and if the Buyer fails to do so promptly, may enter any premises of
the Buyer or any third party where the Goods are stored to recover them.

5. Installation and Maintenance
Unless Videojet agrees otherwise in writing, the Buyer assumes responsibility for
the installation of the Goods. The Buyer may purchase installation, on-site
Terms and Conditions of Sale / Obchodni podminky
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4.1.2  jestlize spole¢nost Videojet pozaduje, aby Kupuijici vratil spole¢nosti
Videojet jakykoli obalovy material, musi to byt zfetelné uvedeno na
dodacim listu. Kupujici nachysta veskeré takové obalové materialy
k vyzvednuti v dobé, kterou si spolecnost Videojet pfimérené
vyzada. Vraceni obalovych materidll se provadi na naklady
spole¢nosti Videojet.

4.2 Spole¢nost Videojet doda veskeré Zbozi EXW (Incoterms 2020) nebo

na jiné misto, na kterém se strany vyslovné dohodnou.

4.3 Kupujici ponese veskeré zvlastni naklady, véetné zvlastni manipulace,
baleni a dodate¢nych poplatkd za dopravu, pokud zada zvlastni pokyny
pro prepravu.

4.4 Jakékoli datum dodani uvedené spolec¢nosti Videojet je pouze odhad a
Cas dodani neni rozhodujici. Spoleénost Videojet neodpovida za
jakékoli zpozdéni dodavky Zbozi, které je zptsobeno udalosti vy$§i moci
nebo tim, Ze Kupujici neposkytl spoleénosti Videojet odpovidajici pokyny
k dodani nebo jakékoli jiné pokyny, které jsou relevantni pro dodavku
Zbozi.

4.5 Pokud spolecnost Videojet nedoda Zbozi, je jeji odpovédnost omezena
na naklady a vydaje vynalozené Kupujicim na ziskani nahradniho zbozi
podobného popisu a kvality na nejlevnéjSim dostupném trhu, snizené o
cenu Zbozi. Spole¢nost Videojet neodpovida za zpozdéni dodani Zbozi
zpUsobené Vys$si moci nebo neschopnosti Kupujiciho podat spole¢nosti
Videojet pfislusné pokyny k dodani Zbozi nebo jinych pokynu
podstatnych pro dodani Zbozi.

4.6 Jestlize Kupujici nepfevezme dodavku Zbozi do tfi pracovnich dnli od
vyrozuméni Kupujiciho spole¢nosti Videojet o pfipravenosti Zbozi,
vyjma pfipadud, kdy je toto nepfijeti ¢i zpozdéni zplsobeno pfipadem
Vys$8i moci nebo nesplnénim povinnosti spole¢nosti Videojet ve vztahu
ke Zbozi: (i) Zbozi se povazuje za dodané v 9:00 hodin tfetiho
pracovniho dne nasledujiciho po dni, kdy spole¢nost Videojet oznamila
Kupujicimu, Ze Zbozi je pfipraveno; a (i) spole¢nost Videojet uskladni
Zbozi az do jeho prevzeti a nauctuje Kupujicimu veskeré souvisejici
naklady a vydaje (v€etné pojisténi).

4.7 Pokud deset pracovnich dnl poté, co spole¢nost Videojet oznamila
Kupujicimu, ze je Zbozi pfipraveno k dodani, Kupujici nepfevezme jeho
dodavku, mize spole¢nost Videojet ¢ast nebo celé Zbozi dale prodat
nebo jinak zcizit a po odeéteni pfiméfenych nakladi na skladovani a
prodej vyuctovat Kupujicimu pfipadny prebytek nad cenou Zbozi nebo
ucétovat Kupujicimu pfipadny schodek pod cenou Zbozi.

4.8 Spolecnost Videojet mize dodat Zbozi ve formé ¢astecnych dodavek,
které budou fakturovany a hrazeny samostatné. Pfipadné zpozdéni
dodavky nebo zavada v nékteré cCaste€né dodavce neopraviiuje
Kupujiciho ke zruSeni dalSich ¢asteénych dodavek.

4.9 Objednavky Zbozi, které je prfedmétem vyvozu, jsou podminény
schopnosti spole€nosti Videojet ziskat vyvozni licence a dal$i potfebné
dokumenty v pfiméfené Ihité. Kupujici je odpovédny za vSechna
konzulami a celni prohlaSeni a nese veSkerou odpovédnost za sankce
vyplyvajici z chyb nebo opomenuti v nich. Kupujici nebude zpétné
vyvazet Zbozi ani zadné vyrobky nebo pfedméty, které obsahuji Zbozi,
pokud by takovy zpétny vyvoz porusoval platné zakony. Kupujici nese
odpovédnost za veskeré dal$i poplatky, jako jsou vyvozni cla, licence,
poplatky a podobné.

4.10Nebezpeci Skody na Zbozi pfechazi na Kupujiciho v okamziku dodani a
prevzeti Zbozi. ZboZzi musi byt pfijato nejpozdéji do tficeti (30) dnd po
dodani. Pokud k pfevzeti nedojde do tohoto dne z divodl nezavinénych
vyhradné spolecnosti Videojet, povaZuje se prevzeti za uskutec¢néné.

4.11Vlastnické pravo ke Zbozi pfechazi na Kupujiciho az okamzikem, kdy
spolecnost Videojet obdrzi uplnou platbu (v hotovosti nebo zuétovanymi
finanénimi prostfedky) za Zbozi a jakékoli jiné zbozi, které spole¢nost
Videojet dodala Kupujicimu a za které se stala platba splatnou, pfi¢emz
v takovém pfipadé pfechazi vlastnické pravo ke Zbozi v okamziku
zaplaceni vSech téchto ¢astek.

4.12 Az do okamziku pfechodu vlastnického prava ke Zbozi na Kupujiciho je
Kupujici povinen:

4.13.1 skladovat ZboZi oddélené od ostatniho zboZi skladovaného
Kupujicim tak, aby bylo vzdy snadno urcitelné jako majetek
spolec¢nosti Videojet;

4.13.2 neodstrarniovat, neznecistovat a nezakryvat identifikacni oznaceni ¢i
obaly Zbozi;

4.13.3 udrzovat Zbozi v uspokojivém stavu a pojistit jej jménem spole¢nosti
Videojet proti véem rizikim na jejich plnou cenu od data dodanti;

4.13.4 neprodlené informovat spole¢nost Videojet, pokud se na ni vztahuje
néktera z udalosti uvedenych v ¢lanku 16 odstavci 16.1 bodech
16.1.3 az 16.1.5 téchto Obchodnich podminek; a

4.13.5 poskytovat spolecnosti Videojet informace o Zbozi, které muze
spole¢nost Videojet ¢as od ¢asu pozadovat.

4.13Pokud pfed pfechodem vlastnického prava ke Zbozi nastanou nékteré
udalosti uvedené v ¢lanku 16 odstavci 16.1 bodech 16.1.3 az 16.1.5
téchto Obchodnich podminek, pak, aniz by tim bylo omezeno jakékoli
jiné pravo nebo narok, ktery mtze spole¢nost Videojet mit:

4.14.1 pravo Kupujiciho pouzivat ZbozZi v ramci své bézné obchodni
¢innosti okamzité zanika; a

4.14.2 spole¢nost Videojet muze kdykoli poZzadovat, aby Kupuijici vydal
veskeré Zbozi, které ma v drzeni, a pokud tak Kupujici neprodlené
neucini, muze vstoupit do jakychkoli prostor Kupujiciho nebo jakékoli
tfeti strany, kde je Zbozi uskladnéno, aby je ziskala zpét.

5. Instalace a udrzba
Pokud spole¢nost Videojet neodsouhlasi pisemné jinak, pfebira Kupuijici
odpovédnost za instalaci ZboZi. Kupujici mize od spole¢nosti Videojet
p./str.2/7
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6.2

7.2

7.3

8.1

8.2

8.3

8.4

technical support, and training services from Videojet at Videojet's then-current
prices subject to the terms of Videojet's Service Agreement. If Videojet provides
installation services pursuant to this section 5, the Buyer shall be responsible for
any additional charges related to delays due to the Buyer's failure to comply with
its portion of the installation plan as provided by Videojet (e.g failure to provide
agreed upon access to the production packaging line or failure to comply with the
pre-installation checklist). Installation services provided by Videojet do not include
mechanical, electrical, pneumatic, plumping or ventilating connections to existing
systems.

Warranty
Videojet warrants the Goods as set out in its Warranty Policy.

Certain printing applications may be regulated by applicable laws, such as
applications which ink may come into contact with medical devices,
pharmaceuticals, cosmetics, food or other substances intended for consumption,
or veterinary products. The Buyer shall comply with and ensure that the
performance under these terms of Conditions of Sale comply with all applicable
laws and regulations. Videojet is not responsible for compliance with any laws that
apply to the Buyer. The Buyer shall indemnify Videojet against any loss incurred
by Videojet as a result of the Buyer's failure to comply with this section 6(b).

Software Licence and updates

Videojet grants to the Buyer a non-transferable, non-sublicenceable, non-
exclusive, licence to use software contained or incorporated in the Goods
("Software") necessary to operate the Goods in accordance with the
accompanying documentation. All other rights, title and interest in and to the
Software shall remain the exclusive property of Videojet or its licensors. Except
as otherwise provided by mandatory statutory provisions, the Buyer may not:

7.1.1 copy the Software, its components, or any related documentation; or

7.1.2 decompile, disassemble, compile or reverse engineer the Software, or
otherwise attempt to gain access to the source code except where such
restriction is prohibited by law, in which case the Buyer shall promptly
notify Videojet in writing prior to any such action.

The Buyer shall not use, copy or disclose any technical data or information relating
to the Software for any purpose. These rights are subject to Videojet's third party
licence underlying any component or application of the Software.

Videojet will adhere to its legal obligations with regards to required updates and
patches for usability and security of the Software.

Limitation of Liability
Videojet's rights and remedies herein are in addition to, and not in lieu of any other
rights or remedies Videojet may have at law.

Nothing in these Conditions of Sale limits any liability that cannot be limited by
law, including but not limited to liability for:
8.2.1 death or personal injury caused by negligence;

8.2.2 fraud or fraudulent misrepresentation; or

8.2.3 injury to a person's natural rights or caused intentionally or by gross
negligence.

Subject to the section 8.2 above, Videojet shall under no circumstances be liable

to the Buyer, whether in contract or tort (including negligence), for breach of

statutory or other duty, for:

8.3.1
8.3.2
8.3.3
8.34

lost profits;

non-pecuniary damage;

loss of sales or customers/clients;

loss or corruption of software, data or information;

8.3.5 termination of a contract or agreement with a third party; or
8.3.6 damage to reputation;

arising under or in connection with these Conditions of Sale.

Subject to sections 8.2 and 8.3 above, Videojet's total liability to the Buyer of all
liabilities, costs, expenses, damages and losses howsoever arising under or in
connection with the contract formulated under these Conditions of Sale, whether
in contract or tort (including negligence), breach of statutory duty or otherwise,
shall in no circumstances exceed the price of the Goods giving rise to the claim.

Videojet's remedies

Without waiving any other rights or remedies available to Videojet under
applicable law or otherwise, Videojet may suspend performance under the
agreement formulated under these Conditions of Sales or under any other
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6.1

6.2

7.1

7.11

7.1.2

7.2

7.3

8.
8.1

8.2

zakoupit sluzby v oblasti instalace, technické podpory na misté a Skoleni
za ceny spole¢nosti Videojet platné v daném obdobi, které podléhaji
podminkdm Smlouvy o poskytovani sluzeb spoleénosti Videojet. Pokud
spole¢nost Videojet poskytuje instalacni sluzby podle tohoto ¢lanku 5, je
Kupujici odpovédny za vSechny dodate¢né poplatky souvisejici se
zpozdénim v disledku nedodrzeni jim stanovené &asti instalacniho
planu, jak jej poskytla spole¢nost Videojet (napf. nezajisténi
dohodnutého pfistupu k vyrobni balici lince nebo nedodrzeni kontrolniho
seznamu pfed instalaci). Instalacni sluzby poskytované spoleénosti
Videojet  nezahrnuji ~ mechanické, elektrické, pneumatické,
vodoinstalaéni nebo ventilaéni pfipojky na stavajici systémy.

Zaruka

Spolec¢nost Videojet poskytuje na Zbozi zaruku tak, jak je stanoveno v
jejich Zaruénich podminkach.

Nékteré tiskové aplikace mohou byt regulovany platnymi zakony, napf.
aplikace, pfi nichz muze inkoust pfijit do styku se zdravotnickymi
prostfedky, lécivy, kosmetickymi pfipravky, potravinami nebo jinymi
latkami uréenymi ke konzumaci nebo veterinarnimi pfipravky. Kupujici
je povinen dodrzovat a zajistit, aby pInéni podle téchto Obchodnich
podminek bylo v souladu se vSemi platnymi zakony a predpisy.
Spole¢nost Videojet neodpovida za dodrzovani zakonu, které se
vztahuji na Kupujiciho. Kupujici je povinen nahradit spole¢nosti Videojet
Gjmu, kterd ji vznikne v dusledku nedodrzeni tohoto ¢lanku 6 odtavce6.2
Kupujicim.

Softwarové licence a aktualizace

Spolec¢nost Videojet udéluje Kupujicimu nepfevoditelnou a nevyhradni
licenci, na kterou nelze dale poskytnout podlicenci, k pouzivani softwaru
obsazeného nebo zabudovaného ve Zbozi (dale jen ,Software"), ktery
je nezbytny k provozu Zbozi v souladu s pfilozenou dokumentaci.
V8echna ostatni prava, vlastnické pravo a podil na Softwaru zustavaji
vyhradnim vlastnictvim spoleénosti Videojet nebo jejich poskytovatell
licence. Kupujici nesmi, neni-li kogentnimi zakonnymi ustanovenimi
stanoveno jinak:

kopirovat Software, jeho soucasti
dokumentaci; nebo

dekompilovat, rozebirat, kompilovat nebo zpétné analyzovat
Software nebo se jinak pokousSet ziskat pfistup ke zdrojovému koédu,
s vyjimkou pfipadl, kdy je takové omezeni zakazano zakonem,
pficemz v takovém pfipadé je Kupujici povinen pfed jakymkoli
takovym Ukonem neprodlené pisemné upozornit spole¢nost
Videojet.

Kupujici nesmi pouzivat, kopirovat ani zvefejfiovat zadna technicka data
nebo informace tykajici se Softwaru pro jakykoli Ucel. Tato prava
podléhaji licencim tfetich stran spole¢nosti Videojet, které jsou zakladem
jakeékoli soucasti nebo aplikace Softwaru.

Spoleénost Videojet bude dodrzovat své zakonné povinnosti tykajici se
pozadovanych aktualizaci a oprav pro pouZzitelnost a bezpecnost
Softwaru.

nebo jakoukoli souvisejici

Omezeni odpovédnosti

Prava a naroky spoleénosti Videojet uvedené v téchto Obchodnich
podminkach dopliiuji a nenahrazuji jakakoli jind prava nebo naroky,
které mize mit spoleCnost Videojet ze zakona.

Zadné ustanoveni Obchodnich podminek neomezuje odpovédnost,
kterou nelze zakonné omezit, mimo jiné véetné odpovédnosti za:

8.2.1 umrti nebo zranéni osob zavinéna nedbalosti;

8.2.2 podvod nebo podvodné ucinéné zkreslené prohlaseni; nebo

8.2.3 Ujmu zpusobenou c¢lovéku na jeho pfirozenych pravech, anebo

8.3

8.3.1
8.3.2
8.3.3
8.34
8.35
8.3.6

8.4

zpUsobenou Umysiné nebo z hrubé nedbalosti.
V souladu s bodem 8.2 vySe nenese spolecnost Videojet za zadnych
okolnosti odpovédnost viaéi Kupujicimu, smluvni ani ob&anskopravni
(v€etné nedbalosti), odpovédnost za poruseni zakonné &i jiné povinnosti,
za:
usly zisk;
nemajetkovou Gjmu;
ztratu prodeje nebo odbératel(/zakaznika;
ztratu nebo poskozeni softwaru, dat nebo informaci;
ukonéeni smlouvy nebo dohody uzavfené s tfeti stranou; nebo
poskozeni dobrého jména;
vzniklé na zakladé téchto Obchodnich podminek nebo vsouvislosti s
nimi.
V souladu s ¢lankem 8.2 a 8.3 celkova odpovédnost spole¢nosti Videojet
vici Kupujicimu za veskeré zavazky, naklady, vydaje, Skody a ztraty,
které jakkoli vzniknou na zakladé smlouvy formulované podle téchto
Obchodnich podminek nebo v souvislosti s ni, at uz smluvni ¢i
obcanskopravni (véetné nedbalosti), poruSeni zakonné povinnosti nebo
jinak, nesmi v zadném pfipadé prekrocit cenu Zbozi, které je dGvodem
naroku.

Prava a naroky spolecnosti Videojet
Aniz by se spole¢nost Videojet vzdala jakychkoli jinych prav nebo
narokud, které ma k dispozici podle platnych pravnich pfedpisi nebo
jinym zpusobem, mlze pozastavit plnéni podle smlouvy formulované
p./str.3/7
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agreement with the Buyer if the Buyer fails to pay any amount due until all of the
Buyer's past due obligations have been fully satisfied. Videojet's rights and
remedies set out in these Conditions of Sales are in addition to, and not in lieu of,
any other rights or remedies Videojet may have at law.

10. Intellectual property Rights

10.1All intellectual property rights in or arising out of or in connection with the contract
pursuant to these Conditions of Sale (other than intellectual property rights in any
materials provided by the Buyer) shall be owned by Videojet and no licence or
transfer of such intellectual property rights shall occur except as expressly
provided for in these Conditions of Sale.

10.2 Without prejudice to the foregoing, Videojet retains all intellectual property

rights to designs, drawings, patterns, plans, specifications, technology, technical

data and information, technical processes and business methods, including any

modifications or improvements and whether patentable or not, arising from the

sale or other provision of Goods to the Buyer.

10.3The Buyer agrees not to enforce against Videojet or Videojet's customers any
patent rights that include any system, process or business method utilising or
otherwise relating to Goods delivered pursuant to an Order.

104 Videojet will not provide any data, other than installation and specification

data, unless specifically requested in the Order. The rights and price for such data

will be negotiated separately by the parties.

11. Confidentiality and data privacy

11.1Each party undertakes that it shall not at any time disclose to any person any
confidential information concerning the business, affairs, customers, clients or
suppliers of the other party or of any member of the group to which the other party
belongs, except as permitted under Clause 11(b) of these Conditions of Sale. For
the purposes of these Conditions of Sale, group means, in relation to a party, that
party, any subsidiary or holding company from time to time of that party, and any
subsidiary from time to time of a holding company of that party.

11.2Each party may transmit confidential information of the other party:

11.2.1to its employees, officers, agents and consultants who need such
information to advance the interests the Party concerned and to carry out
its obligations under this Agreement. Each Party shall ensure that its
employees, officers, agents or consultants to whom it discloses confidential
information of the other Party comply with these provisions; and

11.2.2 as required by law, a court of competent jurisdiction or other governmental
or administrative authority.
11.3This clause 11 shall survive termination of this Agreement pursuant to these
Conditions of Sales.
11.3.1 Neither party shall use the other party’s confidential information for any
purpose other than the performance of its obligations under or in
connection with this agreement.

11.3.2 Neither Party shall use the name or any trademark, trade name, logo or
symbol of the other Party in any advertising, publicity, press or promotional
releases, written articles or communications without the prior written
consent of the other Party.

11.4The collection, storage, deletion and use of personal data from Buyer and its
employees takes place in full compliance with the relevant data protection
regulations according to the Privacy Policy of Videojet. Further information on data
processing, data security and data protection also be found in the Privacy Policy.

12. Hazardous Materials

The Buyer acknowledges that certain materials supplied by Videojet be
considered hazardous materials now or later under various laws and regulations.
The Buyer agrees to familiarise itself (without reliance on Videojet except for the
accuracy of specific safety information provided by Videojet), with all hazards of
such materials, their use and the packaging in which such materials are shipped,
and to inform its employees and customers of such hazards and to provide
appropriate training for such employees and customers. The Buyer releases
Videojet from liability for any claims by its agents, employees or customers relating
to such hazards except to the extent that such claims arise solely and directly from
Videojet's failure to comply with Videojet's written specifications or from the
inaccuracy of specific safety information provided by Videojet.

13. Resale
13.1The Buyer represents and warrants that it is purchasing the Goods for its own use
and not for resale. If the Buyer breaches the foregoing, Videojet may:
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podle téchto Obchodnich podminek nebo podle jakékoli jiné smlouvy s
Kupujicim, pokud Kupujici nezaplati jakoukoli dluznou &astku, a to do
doby, nez budou pIné uspokojeny vSechny zavazky Kupujiciho po
splatnosti. Prava a naroky spolec¢nosti Videojet uvedené v téchto
Obchodnich podminkach doplriuji a nenahrazuji jakékoli jind prava nebo
naroky, které miZe mit spole¢nost Videojet ze zakona.

10. Prava dusevniho vlastnictvi

10.1Veskera prava dusevniho vlastnictvi vyplyvajici ze smlouvy nebo v
souvislosti s ni podle téchto prodejnich podminek (kromé& prav
dusevniho vlastnictvi k materidlim poskytnutym kupujicim) jsou ve
vlastnictvi spole¢nosti Videojet a nedochazi k zadnym licencim ani
prevodim téchto prav dusevniho viastnictvi s vyjimkou pfipadt vyslovné
stanovenych v téchto prodejnich podminkach.

10.2Aniz by bylo dotéeno vySe uvedené, spolec¢nost Videojet si ponechava
veskera prava dusevniho vlastnictvi k navrhim, vykresim, vzordm,
planam, specifikacim, technologiim, technickym udajum a informacim,
technickym postupdm a obchodnim metodam, vcetné jakychkoli
modifikaci nebo vylepSeni a bez ohledu na to, zda jsou patentovatelné
¢i nikoli, vyplyvajici z prodeje nebo jiného poskytnuti Zbozi Kupujicimu.

10.3Kupujici se zavazuje, ze nebude vuéi spole¢nosti Videojet nebo jejim
zékaznikim uplatiiovat Zadna patentova prava, ktera zahrnuji jakykoli
systém, proces nebo obchodni metodu vyuzivajici ZboZi dodané na
zakladé Objednavky nebo s nim jinak souvisejici.

10.4Spolecénost Videojet neposkytne zadné jiné udaje nez udaje o instalaci
a specifikaci, pokud nejsou vyslovné pozadovany v Objednavce. O
pravech a cené za tyto Udaje budou smluvni strany jednat samostatné.

11. Doévernost’ a ochrana osobnich udaja
11.1Smluvni strany se zavazuji, Ze neposkytnou tfetim osobam zadné
davérné informace tykajici se podnikani, vztaht, zakaznika, klientd nebo
dodavatelt druhé smluvni strany nebo jiného ¢lena skupiny spole¢nosti,
do které druha smluvni strana patfi, s vyjimkou pfipadii uvedenych v
¢lanku 11 (b) téchto Obchodnich podminek. Pro ucely téchto
Obchodnich podminek znamena skupina spole¢nosti smluvni strany
pfisluSsnou smluvni stranu, dcefiné spolecnosti nebo holdingovou
spole¢nost takové smluvni strany a jakékoli dcefiné spole¢nosti
holdingové spoleénosti této strany.
11.2Kazda smluvni strana smi pfedat divérné informace druhé smluvni
strany:
11.2.1svym zaméstnancim, vedoucim pracovnikim, zastupcim a
poradciim, ktefi tyto informace potfebuji, aby mohli prosazovat
zajmy prislusné smluvni strany a plinit jeji povinnosti dle této
smlouvy. Kazda smluvni strana zajisti, aby jeji zaméstnanci,
vedouci pracovnici, zastupci ¢i poradci, kterym sdéli divérné
informace druhé strany, dodrzovali tato ustanoveni a

11.2.2 dle pozadavkl zakona, pfislusného soudu nebo jiného statniho ¢i
spravniho organu.
11.3Tento ¢lanek 11 plati i po ukonéeni této smlouvy podle téchto
Obchodnich podminek.
11.3.1Z4dna ze smluvnich stran nebude pouZivat ddvérné informace
druhé smluvni strany k jinému Gcelu, nez je pInéni jejich povinnost
dle této smlouvy nebo v souvislosti s ni.

11.3.2Z&dna ze smluvnich stran nesmi uZivat jméno nebo jakoukoli
ochrannou znamku, obchodni nézev, logo nebo symbol druhé
strany v jakékoli reklamé&, propagaci, tiskovych nebo propagaénich
zpravach, pisemnych ¢lancich nebo sdélenich bez pfedchoziho

pisemného souhlasu druhé smluvni strany.
11.4The collection, storage, deletion and use of personal data from Buyer
and its employees takes place in full compliance with the relevant data
protection regulations according to the Privacy Policy of Videojet. Further
information on data processing, data security and data protection also

be found in the Privacy Policy.

12. Nebezpeéné materialy

Kupujici bere na védomi, Ze nékteré materidly dodané spole¢nosti
Videojet mohou byt v souasnosti nebo pozdé&ji povazovany za
nebezpeéné materialy podle rGznych zakonl a predpist. Kupujici se
zavazuje, Ze se seznami (aniz by se spoléhal na spole¢nost Videojet, s
vyjimkou presnosti zvlastnich bezpecnostnich informaci poskytnutych
spole¢nosti Videojet) s veskerymi riziky téchto materiald, jejich pouzitim
a obaly, ve kterych jsou tyto materidly pfepravovany, a Ze bude své
zaméstnance a zakazniky informovat o téchto rizicich a zajisti pro né
pfislusné skoleni. Kupujici zbavuje spole¢nost Videojet odpovédnosti za
jakékoli naroky svych zastupcl, zaméstnancl nebo zakaznikl v
souvislosti s takovymi nebezpecimi, s vyjimkou pfipad(, kdy tyto naroky
vyplyvaji vyhradné a pfimo z nedodrzeni pisemnych specifikaci
spolecnosti Videojet nebo z nepresnosti konkrétnich bezpecnostnich
informaci poskytnutych spole¢nosti Videojet.

13. DalSi prodej

13.1Kupujici prohlasuje a zarucuje, ze kupuje Zbozi pro vlastni potfebu, a
nikoliv za u¢elem dalSiho prodeje. Pokud Kupujici porusi vySe uvedené,
spolecnost Videojet muze:
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13.1.1 cancel, eliminate or refuse to continue to provide the Buyer with quantity
discounts or other type of discounts, rebates or preferential payment terms;

13.1.2 cancel the order; or
13.1.3 refuse to confirm any further orders from the Buyer.

13.2This provision does not apply to third party dealers authorized by Videojet,
including distributors and OEMs.

14. Cancellation and Suspension

14.1Upon acceptance of an Order, the contract is irrevocable under these Conditions
of Sales and Videojet is not obliged to refund any monies paid. Videojet may
follow the Buyer to cancel an order for Goods that have not been custom made at
its sole discretion, subject to a 20% return fee.

14.2Without limiting Videojet's other rights and remedies, if the Buyer fails to make
payments when due or if any of the events set out in section 16(a)(iii) to (v) of
these Conditions of Sale Videojet may without prejudice to its other rights demand
immediate payment of all outstanding debts and suspend further deliveries to
the Buyer without incurring any liability for such suspension and may further
require the Buyer to compensate it for any loss it incurs as a result.

15. Force Majeure

15.1Except for the Buyer's payment obligations, neither party shall be liable for delays
in performance or non-performance, in whole or in part, resulting from causes
beyond its reasonable control, such as acts of God, fire, strikes, epidemics,
pandemics, embargos, acts of government or other civil or military authority, war,
riots, delays in transportation, difficulties in obtaining labour, materials,
manufacturing facilities or transportation, or other similar causes ("Force
Majeure"). In such event, the party in default shall promptly notify the other party.
The party affected by the delay may:

15.1.1 extend the period of performance for the duration of the event; or
15.1.2 cancel all or part of the unperformed portion under the Conditions of Sale
and/or the order if such event lasts longer than sixty (60) days.

15.21f a Force Majeure event affects Videojet's ability to perform its obligations at the
agreed prices or if Videojet's costs otherwise increase as a result of such event,
Videojet may upon written notice to the Buyer ,increase prices accordingly.

16. Termination
16.1Without limiting any other rights or remedies, Videojet may terminate the contract
with immediate effect upon written notice given to the Buyer if:

16.1.1 the Buyer fails to make timely payments;

16.1.2 the Buyer commits a material breach of these terms of these Conditions of
Sale and if such breach can be remedied fails to remedy it within thirty (30)
days of receipt of a written notice to do so;

16.1.3the Buyer takes any step or action in connection with its entering into
liquidation or any composition or arrangement with creditors (whether
voluntary or by order of a court), the appointment of a receiver of its
property (including an insolvency practitioner), or the winding up of its
business or, if the step or action is taken in another jurisdiction, in
connection with any similar proceeding in that jurisdiction;

16.1.4 the Purchaser ceases or threatens to cease all or a significant part of its
business;

16.1.5the Buyer's financial position deteriorates to such an extent that in
Videojet's opinion the Buyer's ability to adequately meet its obligations
under these Conditions of Sale are compromised.

without any liability for such termination and Videojet may claim any damages
incurred from the Buyer.

Upon termination of an agreement under these Conditions of Sale for any
reason the Buyer shall immediately pay to Videojet all outstanding invoices and
interest in connection with the agreement under these Conditions of Sale and any
other agreement between Videojet and the Buyer.

16.2

17. Governing Law, Jurisdiction, Claims

17.1These Conditions of Sale and any dispute or claim arising out of or in connection
with it their subject matter or their conclusion (including non-contractual disputes
or claims), shall be governed by and construed in accordance with the laws of the
Czech Republic.

17.2Each party irrevocably agrees that the general courts of the Czech Republic shall
have exclusive jurisdiction to settle any dispute or claim arising out of or in
connection with these Conditions of Sale or the subject matter or conclusion
thereof (including non-contractual disputes or claims).

17.3Any claims, regardless of form, arising out of the contract under these Conditions
of Sale must be brought by the Buyer within the Warranty Policy and the Buyer
hereby irrevocably waives its right to bring such claims after the expiration of such
period.
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13.1.1 zrusit, vyloucit nebo odmitnout nadale poskytovat Kupujicimu
jakékoli mnozstevni slevy nebo jiné typy slev, rabatl nebo
zvyhodnénych platebnich podminek;

13.1.2 zrusit Objednavku nebo

13.1.3 odmitnout potvrzeni dalSich Objednavek od Kupujiciho.

13.2Toto ustanoveni se nevztahuje na prodejce tfetich stran autorizované
spole¢nosti Videojet, véetné distributort a vyrobca OEM.

14. Zrus$eni a pozastaveni

14.1Po pfijeti Objednavky je smlouva podle téchto Obchodnich podminek
neodvolatelna a spoleénost Videojet neni povinna vratit uhrazené
finanéni prostfedky. Spole¢nost Videojet mlze Kupujicimu povolit
zru$eni Objednavky na Zbozi, které nebylo vyrobeno na zakazku, a to
na zakladé vlastniho uvazeni s 20% poplatkem za vraceni Zbozi.

14.2Aniz by tim byla omezena ostatni prava a naroky spolecnosti Videojet,
muZe spole¢nost Videojet v pfipadé, Zze Kupujici neprovede vcas platby
nebo nastane néktera z udalosti uvedenych v ¢lanku 16 odstavci 16.1
bodech 16.1.3 az 16.1.5 téchto Obchodnich podminek, aniz by byla
dotéena jeji ostatni prava, pozadovat okamzitou uhradu vSech
neuhrazenych pohledavek a pozastavit dal$i dodavky Kupujicimu, aniz
by za takové pozastaveni nesla jakoukoli odpovédnost, a dale muze po
Kupujicim pozadovat nahradu jakékoli ztraty, ktera ji tim vznikne.

15. VyssSi moc
15.1 S vyjimkou platebnich povinnosti kupujiciho Zadna ze stran neodpovida
za zpozdéni v pInéni nebo neplnéni, at uz Uplné nebo Castecné,
zpUsobené pfi¢inami mimo jeji pfiméfenou kontrolu, jako jsou zasahy
vy$$i moci, pozar, stavky, epidemie, pandemie, embargo, zasahy vlady
nebo jinych civilnich ¢&i vojenskych organt, valka, nepokoje, zpozdéni v
dopravé, obtize pfi ziskavani pracovnich sil, materiali, vyrobnich
zafizeni nebo dopravy nebo jiné podobné pficiny (,Vy$8i moc®). V
takovém pfipadé smiuvni strana, ktera je v prodleni, neprodlené oznami
tuto skuteénost druhé smluvni strané. Smluvni strana, které se prodleni

tyka, maze:

15.1.1 prodlouzit dobu plnéni o dobu trvani udalosti nebo
15.1.2 zruSit celou neuskute€nénou ¢€ast podle Obchodni podminek
a/nebo Objednavku, nebo jeji ¢ast, pokud takova udalost trva déle
nez Sedesat (60) dnl.
15.2Pokud udalost VyS8Si moci ovlivni schopnost spole¢nosti Videojet plnit
své zavazky za dohodnuté ceny nebo pokud se v disledku takové
udalosti jinak zvys$i naklady spole¢nosti Videojet, muZze spolecnost
Videojet na zakladé pisemného oznameni Kupujicimu odpovidajicim
zpUsobem zvysit ceny.

16. Ukonéeni smlouvy

16.1Aniz by tim byla omezena jind prava nebo naroky, smi spole¢nost
Videojet odstoupit od smlouvy s okamzitou ucinnosti na zakladé
pisemné vypovédi pfedané Kupujicimu, pokud:

16.1.1 Kupujici neprovede véas platby;

16.1.2 se Kupujici dopusti podstatného poruseni téchto Obchodnich
podminek, a pokud Ize toto poru$eni napravit, nenapravi jej do tficet
(30) dni od doru€eni pisemné vyzvy, aby tak ucinil;

16.1.3 Kupuijici u€ini jakykoli krok nebo Ukon v souvislosti s jeho vstupem
do likvidace, insolvence nebo jakymkoli vyrovnanim ¢i dohodou s
véfiteli, likvidaci (at uz dobrovolnou nebo na zakladé rozhodnuti
soudu), jmenovanim spravce jeho majetku (véetné insolvenéniho
spravce) nebo ukonéenim ¢innosti, nebo, pokud je krok nebo Gkon
ucinén v jiné jurisdikci, v souvislosti s jakymkoli obdobnym
postupem v pfislusné jurisdikci;

16.1.4 Kupujici ukon¢i nebo hrozi, Ze ukonéi celou svou €innost nebo jeji
vyznamnou ¢ast;

16.1.5 finanéni postaveni Kupujiciho se zhorsi natolik, Ze je podle nazoru
spolecénosti Videojet ohroZzena schopnost Kupujiciho odpovidajicim
zplGsobem splnit jeho zavazky vyplyvajici z téchto Obchodnich
podminek;

bez jakékoli odpovédnosti za takové ukonéeni aspoleénost Videojet
muze po Kupujicim pozadovat jakoukoli vzniklou $kodu.

16.2Pfi ukoncéeni smlouvy podle téchto Obchodnich podminek z jakéhokoli
divodu je Kupujici povinen okamzité uhradit spolec¢nosti Videojet
veskeré neuhrazené faktury a uroky v souvislosti se smlouvou podle
téchto Obchodnich podminek a jakékoli jiné smlouvy mezi spole¢nosti
Videojet a Kupujicim.

17. Rozhodné pravo, prislusnost soudu, naroky

17.10bchodni podminky a vS8echny spory nebo naroky vznikajici z téchto
podminek nebo v souvislosti s nimi, s jejich pifedmétem nebo uzavienim
(v€etné nesmluvnich sporu &i narokd) se budou fidit a vykladat podle
zakont Ceské republiky.

17.2Kazda ze smluvnich stran neodvolatelné souhlasi s tim, Ze obecné
soudy v Ceské republice maji vyhradni soudni pfislusnost pro fe$eni
jakéhokoliv sporu nebo naroku vznikajiciho z téchto Obchodnich
podminek nebo v souvislosti s nimi, s jejim pfedmétem &i uzavienim
(v€etné nesmluvnich spor( nebo naroku).

17.3Jakékoli naroky, bez ohledu na formu, vyplyvajici ze smlouvy podle
téchto Obchodnich podminek musi byt Kupujicim uplatnény v zaruéni
Ihaté stanovené v Zaruénich podminkach spole¢nosti Videojet, a
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18. Miscellaneous

18.1These Conditions of Sale and the Warranty Policy constitute the entire agreement
between the parties in relation to the subject matter hereof. They supersede and
terminate any and all prior agreements, understandings, collateral warranties,
collateral contracts, representations, assurances, statements and undertakings
of any nature made by or on behalf of the parties, whether oral or written, in
connection with the subject matter hereof.

18.2Each party acknowledges that in entering into these Conditions of Sale it has not
relied on any collateral warranties, collateral contracts, statements,
representations or undertakings, whether oral or written, made by or on behalf of
the other party in connection with the subject-matter of these Conditions of Sale
(collectively, the "Pre-Contractual Representations") and which are not set out
in these Conditions of Sale.

18.3Each party hereby waives any and all rights and remedies it would otherwise have
in connection with these Pre-Contractual Representations.

18.4Nothing in this section shall exclude or limit the liability of any party arising from
its fraudulent misrepresentation or fraudulent concealment prior to the execution
of the contract.

18.5These Conditions of Sale exclude any other terms and conditions which may be
relied upon by the Buyer or any other person, or which arise out of trade usage or
course of dealing. Acceptance of the Goods by the Buyer shall constitute its
acceptance of these Conditions of Sale.

18.6 The Buyer waives any rights set out in any documents of the Buyer which are
inconsistent with these Conditions of Sale.

18.7Any samples, drawings, descriptive material, specifications or promotional
material issued by Videojet, and any descriptions or illustrations contained in
Videojet’s catalogues or brochures are issued or published solely for the purpose
of giving an indication of the Goods described therein. They do not form part of
the Conditions of Sale and have no contractual effect.

18.8In the event of any conflict between these Conditions of Sales and the Order,
these Conditions of Sale shall prevail.
18.9Videojet reserves the right to make such changes in the specification of the Goods
or in its other obligations under these Conditions of Sale as may be necessary to
comply with any applicable statutory or regulatory requirements, in which event
Videojet notify the Buyer.
18.10 If any provision of the Conditions of Sale or any part thereof is or becomes invalid,
illegal or unenforceable it shall be deemed modified to the minimum extent
necessary to make it valid, legal and enforceable. If such modification is not
possible, the relevant provision or part thereof shall be deemed to have been
removed. Any amendment or removal of a provision or part of a provision of these
Conditions of Sale shall not affect the validity and enforceability of the rest of these
Conditions of Sale.
18.11 Any modifications to these Conditions of Sales must be in writing and signed by
both parties.
Failure by either party to enforce any of these terms consistently shall not be
deemed a waiver of any right under these Conditions of Sales.

18.12

18.13 Nothing in these Conditions of Sale is intended to or shall be deemed to establish
a partnership or joint venture between the parties and shall not constitute either
party as the agent of the other for any purpose. Neither party will be authorized to
act as an agent of the other party or to bind the other party in any way.

18.14 A person who is not a party to these Conditions of Sale shall not be entitled to
enforce any provision hereof.

The termination or expiration of the Conditions of Sale shall not affect the survival
and continued validity of any provision expressly or impliedly intended to survive
such termination or expiration.

18.15

18.16 The Termination or expiration of the Conditions of Sale shall not affect any rights,
remedies, obligations or liabilities of the parties that arose prior to the date of
termination, including the right to damages in respect of any breach of the Terms
and Conditions that existed on or before the date of termination or expiration.
18.17 Any notice or other communication given to a party under or in connection with
these Conditions of Sale shall be in writing, shall be addressed to that party at its
registered office (if a company) or at its principal place of business (otherwise) or
at such other address as that party may have notified in writing to the other party
in accordance with this section and shall be delivered personally or by pre-paid
first class post or other next day delivery service or commercial courier service.

18.18 Any reference to a statutory enactment or statutory provision is a reference to that
statutory enactment or statutory provision as amended or supplemented from time
to time. A reference to a statutory enactment or statutory provision includes any
subordinate legislation enacted pursuant to that statutory enactment or statutory
provision, as amended or supplemented.

18.19 Any phrase referred to by the term including, includes, in particular or any similar
meaning shall be construed as illustrative and shall in no way limit the meaning of
the words preceding it.
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Kupujici se timto neodvolatelné vzdava svého prava vznaset takové
naroky po uplynuti této Ihaty.

18. VSeobecna ustanoveni
18.1Tyto Obchodni podminky a Zaruéni podminky pFedstavuji uplnou
dohodu mezi smluvnimi stranami ve vztahu k pfedmétu téchto
podminek. Nahrazuji veskeré pfedchozi dohody, ujednani, vedlejsi
zaruky, vedlejsi smlouvy, tvrzeni, ujisténi, prohlaseni a zavazky jakékoli
povahy uc¢inéné smluvnimi stranami nebo jejich jménem a ukonéu;ji jejich
platnost, at uz byly ucinény uUstné nebo pisemné, v souvislosti s
prfedmétem téchto podminek.
18.2Kazda smluvni strana potvrzuje, Ze se pfi uzavirani téchto Obchodnich
podminek nespoléhala na zadné vedlejsi zaruky, vedlejSi smlouvy,
stanoviska, prohlaseni nebo zavazky, at' uz ustni nebo pisemné, které
byly u€inény druhou smluvni stranou nebo jejim jménem v souvislosti s
predmétem téchto Obchodnich podminek (spolecné dale jen
,Pfedsmluvni prohlaseni) a které nejsou uvedeny v téchto
Obchodnich podminkach.
18.3Kazda smluvni strana se timto vzdava vSech prav a naroku, které by
jinak méla k dispozici v souvislosti s t&tmito Pfedsmluvnimi prohlasenimi.
18.4Zadné ustanoveni tohoto &lanku nevyluéuje ani neomezuje odpovédnost
kterékoli smluvni strany vyplyvajici z jejiho podvodného uvedeni v omyl
nebo podvodného zatajeni pfed uzavienim smlouvy.
18.5Tyto Obchodni podminky vylucuji jakékoliv jiné podminky, kterych se
bude Kupujici nebo jakakoli jind osoba dovolavat, nebo které vyplyvaji
z obchodnich zvyklosti nebo z pribéhu jednani. Prevzeti Zbozi
Kupujicim znamena jeho souhlas s témito Obchodnimi podminkami.
18.6Kupujici se vzdava jakychkoli jinych prav uvedenych v jakychkoli
dokumentech Kupujiciho, ktera jsou v rozporu s témito Obchodnimi
podminkami.
18.7Veskeré vzorky, vykresy, popisné materidly, specifikace nebo
propagacni materidly vydané spole€nosti Videojet a jakékoli popisy €i
ilustrace obsazené v katalozich &i brozurach spoleénosti Videojet, jsou
vydany ¢i zvefejnény vyhradné za u¢elem vytvofeni orientacni pfedstavy
o Zbozi, které je v nich popsano. Netvofi sou¢ast Obchodnich podminek
a nemaji zadnou smiuvni platnost.
18.8V pfipadé rozporu mezi témito Obchodnimi podminkami a Objednavkou
maji pfednost tyto Obchodni podminky.
18.9Spolecnost Videojet si vyhrazuje pravo provést takové zmeény ve
specifikaci Zbozi nebo v jinych svych zavazcich podle téchto
Obchodnich podminek, které mohou byt nezbytné pro spinéni jakychkoli
platnych zakonnych nebo regulaé¢nich pozadavku, pficemz spoleénost
Videojet v takovém pfipadé informuje Kupujiciho.
Pokud nékteré ustanoveni téchto Obchodnich podminek nebo jeho ¢ast
je nebo se stane neplatnym, nezakonnym nebo nevymahatelnym, bude
povazovano za upravené v minimalnim rozsahu nezbytném k tomu, aby
se stalo platnym, zakonnym a vymahatelnym. Pokud takova Uprava neni
mozna, bude pfislusné ustanoveni nebo jeho &ast povazovana za
odstranénou. Pfipadna zména ¢i zruSeni ustanoveni nebo ¢asti
ustanoveni téchto Obchodnich podminek nema vliv na platnost a
vymahatelnost zbylé ¢asti této téchto Obchodnich podminek.
Jakékoli upravy téchto podminek musi byt provedeny pisemné a musi
byt podepsané obéma smluvnimi stranami.
Pokud néktera ze smluvnich stran nebude dlsledné prosazovat
nékterou z téchto podminek, nebude to povazovano za vzdani se
jakéhokoli prava vyplyvajiciho z téchto podminek.
Zadné ustanoveni téchto Obchodnich podminek neni uréeno ani nebude
povazovano za zfizeni partnerstvi nebo spole¢ného podniku mezi
smluvnimi stranami, a neznamena, Ze kterakoli strana druhou stranu za
jakymkoli Géelem zastupuje. Zadna smiuvni strana nebude opravnéna
jednat jako zastupce druhé smluvni strany nebo ji jakkoli zavazovat.
Osoba, ktera neni smluvni stranou téchto Obchodnich podminek, neni
opravnéna vymahat kterékoli jejich ustanoveni.
Ukonéeni platnosti nebo skonéeni Obchodnich podminek nema vliv na
zachovani a dal$i platnost jakéhokoli ustanoveni, které ma vyslovné
nebo implicitné zdstat v platnosti i po takovém ukonéeni platnosti nebo
skonceni.
Ukoné&eni nebo skonéeni téchto Obchodnich podminek nema vliv na
jakakoli prava, naroky, povinnosti ¢i odpovédnost smluvnich stran, které
vznikly pfed dnem ukonceni, vCetné prava na nahradu Skody v
souvislosti s jakymkoli porusenim Obchodnich podminek, které
existovalo v den ukonéeni smlouvy nebo skonéeni nebo pfed nim.
Jakékoliv oznameni nebo jiné sdéleni dané jedné ze smiuvnich stran na
zakladé téchto Obchodnich podminek nebo v souvislosti s nimi musi byt
uc¢inéno pisemné, musi byt adresovano této smluvni strané do jejiho
sidla (pokud jde o spole¢nost) nebo do mista jeji hlavni provozovny (v
ostatnich pfipadech) nebo na takovou jinou adresu, kterou pfipadné tato
smluvni strana sdélila pisemné druhé smluvni strané v souladu s timto
¢lankem, a musi byt doruceno osobné nebo prfedplacenou postovni
sluzbou prvni tfidy nebo jinou dodaci sluzbou dodavajici do druhého dne
nebo obchodni kuryrni sluzbou.
Odkaz na zakonny predpis nebo zakonné ustanoveni je odkazem na
dany zakonny pfedpis nebo zakonné ustanoveni v platném znéni nebo
ve znéni pozdéjsich predpisti. Odkaz na zakonny predpis nebo zakonné
ustanoveni zahrnuje jakoukoli podfizenou legislativu pfijatou podle
daného zakonného predpisu nebo zakonného ustanoveni v platném
znéni nebo ve znéni pozdéjSich predpisu.
Kazda fraze uvedena pojmem ,vCetné“, ,zahrnuje”, ,pfedevsim“ nebo
vyrazem podobného vyznamu musi byt vykladana jako ilustrativni a nijak
neomezi vyznam slov, ktera jim pfedchazeji.
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18.10

18.11

18.12

18.13

18.14

18.15

18.16

18.17

18.18

18.19



18.20 Videojet may assign, transfer, pledge, charge, subcontract or otherwise dispose
of all or any of its rights or obligations under these Conditions of Sale.

18.21 The Buyer may not assign, transfer, pledge, charge, subcontract, place in escrow
or otherwise dispose of all or any of its rights or obligations under the Terms and
Conditions without Videojet's prior written consent.

18.22 Videojet and the Buyer are sophisticated business entities with comparable
bargaining position and although these Conditions of Sale are Videojet's standard
terms, the parties have had the opportunity to secure independent legal advice as
to their effect and to negotiate the terms herein.

18.23 In case of any deviations or inconsistencies between the English and Czech
version of this Agreement, the English version shall prevail.
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18.20

18.21

18.22

18.23

Spole¢nost Videojet muze kdykoli postoupit, pfevést, zastavit, zatizit,
zadat subdodavateli nebo jinak nakladat se vSemi nebo kterymikoli
svymi pravy nebo povinnostmi vyplyvajicimi z Obchodnich podminek.
Kujici nesmi vSechna nebo kterdkoli sva prava nebo povinnosti
vyplyvajici z Obchodnich podminek postoupit, prevést, zastavit, zatizit,
zadat subdodavateli, dat do Uschovy nebo jinak s nimi nakladat bez
predchoziho pisemného souhlasu spole¢nosti Videojet.

Spolecnost Videojet a Kupujici jsou sofistikované podnikatelské subjekty
se srovnatelnou vyjednavaci pozici, a prestoze jsou tyto Obchodni
podminky standardnimi podminkami spole¢nosti Videojet, smluvni
strany mély moznost zajistit si nezavislé pravni poradenstvi ohledné
jejich Gginku a vyjednat podminky v nich uvedené.

V pfipadé jakychkoli odchylek nebo rozporG mezi anglickou a ¢eskou
verzi této smlouvy ma pfednost anglicka verze.

p./str.7/7
Rev. 2022-Il1



